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POTENTIAL FOR EXPLOSION

e Only use this equipment in non-hazardous locations, or in locations that comply with
Class |, Division 2, Groups A, B, C and D.

e Do not substitute components which would impair compliance to Class | Division 2.

e Do not connect or disconnect equipment unless power has been removed or the
location is known to be non-hazardous.

e Do not use the USB port(s) unless the location is known to be non-hazardous.

Failure to follow these instructions will result in death or serious injury.

Using the USB cable (SR2USB01 H2.e) with Windows 7, 8.1, 10 / Mise en ceuvre du cable USB (SR2USB01 H2.e)
sous Windows 7, 8.1, 10 / USB-Kabel (SR2USB01 H2.e) unter Windows 7, 8.1, 10 installieren / Utilizacién del
cable USB (SR2USB01 H2.e) con Windows 7, 8.1, 10 / Installazione del cavo USB (SR2USB01 H2.e) con Windows
7, 8.1, 10 / Instalagao do cabo USB (SR2USB01 H2.e) no Windows 7, 8.1, 10 / UIcnonb3oBaHne USB-kabens
(SR2USB01 H2.e) c Windows 7, 8.1, 10 / USB ka6enin (SR2USB01 H2.e) Windows 7, 8.1, 10 OXK-meH KongaHy

A DANGER /DANGER / GEFAHR / PELIGRO / PERICOLO / PERIGO / ONACHOCTb / KAYINTI

RISQUE D’EXPLOSION

o N'utilisez cet équipement que dans les zones non dangereuses ou conformes a la

Classe |, Division 2, Groupes A, B, C et D.

Ne remplacez pas les composants susceptibles de nuire a la conformité a la Classe |,

Division 2.

e Assurez-vous que |'alimentation est coupée ou que la zone ne présente aucun danger
avant de connecter ou de déconnecter I'équipement.

o N'utilisez le ou les ports USB que si la zone est identifiée comme non dangereuse.

Le non-respect de ces instructions provoquera la mort ou des blessures graves.

EXPLOSIONSGEFAHR

o Dieses Gerat ist ausschlieflich in gefahrenfreien Bereichen oder in Gefahrenbereichen
der Klasse |, Division 2, Gruppen A, B, C und D zu verwenden.

Wechseln Sie keine Komponenten aus, die die Konformitat mit Klasse I, Division 2,
beeintrachtigen konnten.

Schlielen Sie Gerate nur ab oder trennen Sie Anschllsse von Geréaten nur, wenn Sie das
Gerat zuvor von der Stromversorgung getrennt haben oder wenn bekannt ist, dass im
betreffenden Bereich keine Gefahr besteht.

e Verwenden Sie den bzw. die USB-Ports nur in nicht explosionsgefahrdeten Bereichen.
Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen fiihrt zu Tod oder schwereren Verletzungen.

POSIBILIDAD DE EXPLOSION

e Este equipo se debe utilizar Gnicamente en ubicaciones no peligrosas o en
instalaciones de conformidad con Clase |, Division 2, Grupos A, B, Cy D.

e No sustituya componentes que puedan anular la conformidad con la Clase I, Division 2.

e No conecte ni desconecte el equipo a menos que se haya desconectado la
alimentacion eléctrica o esté seguro de que la ubicacion no es peligrosa.

e No utilice los puertos USB a menos que tenga la certeza de que la ubicacién no es
peligrosa.

El incumplimiento de estas instrucciones podra causar la muerte o lesiones
serias.

PERICOLO DI ESPLOSIONE

e Utilizzare la presente apparecchiatura solo in ambienti sicuri o in ambienti conformi
alla Classe |, Divisione 2, Gruppi A, B, C e D.

Non sostituire i componenti in quanto questa operazione potrebbe pregiudicare la
conformita delle apparecchiature ai requisiti di Classe |, Divisione 2.

Non collegare né scollegare le apparecchiature a meno che non sia stata disattivata
I'alimentazione o non sia stato accertato che I'area non & soggetta a rischi.

e Utilizzare le porte USB solo se si € sicuri che il sito non & pericoloso.

Il mancato rispetto di queste istruzioni provochera morte o gravi infortuni.

PERIGO DE EXPLOSAO

e Somente use este equipamento em locais ndo perigosos ou em locais que cumprem a
Classe I, Divisdo 2, Grupos A, B, C e D.

Nao substitua os componentes que poderiam dificultar o cumprimento da Classe I,
Diviséo 2.

N&o conecte ou desconecte o equipamento, a menos que a energia tenha sido removida
ou o local seja reconhecido como néo perigoso.

o Nao use a(s) porta(s) USB a menos que o local seja reconhecidamente seguro.

A néo observancia destas instrugdes resultara em morte, ou ferimentos graves.

OMNACHOCTb B3PbIBA

e Vicnonb3oBaHve gaHHOro o6opyaoBaHWs AOMYCKaeTcs TONbKO Ha 6e3onacHbIX
ZGEe'gaXDMHM Ha oObekTax, oTBevaloLwyx TpeboBaHnam knacca |, pasgena 2, rpynn

,B,CuD.

e 3anpelyaeTcs 3aMeHa KOMMOHEHTaMW, HapyLUAKOLWMMK COOTBETCTBME TpeboBaHUAM
knacca |, pasgena 2.

e Pa3peluaeTcsi NoaknoYeHne M OTCOeAUHEHVWE 06OpYAOBaHWUS TOMbKO MPU CHATOM
NUTaHUK, a TaKKe B Cryvae, eCnivi OHO BbIMOSTHSETCS B 30HE, XapakTepuayoLLencs kak
6esonacHas.

e Vicnonb3oBaHne USB-nopta(oB) AonyckaeTcs TONbKO B 6e30nacHbIX 30Hax.

HecoGniogeHune aTux yKasauwﬁ npuBegeT K CMepTU Ui cepbe3HbiM TpaBMaM.

XAPBINY bIKTUMANAbIFbI

e Byn xababIkThl Tek kayincia anmakrtapga Hemece A, B, C xoHe D TonTapbiHbIH, 2-Lui
GenimiHiH |-wwi cbiHbIObIHA call keneTiH aiMakTapaa faHa KondaHblHbI3.

e 2-wi 6GeniMHiH |-wi cCbiHbIObIHA cail  KenMenTiH KypampaacTapabl
aybICTbIPMaHbI3.

e KyaT axblpaTblfiMaca HemMece aymak kayinTi eMec ekeHi 6enrini 6onmaca, xabaplKTbl
KOCMaHbI3 Hemece axblpaTnaHbI3.

e AWiMakTblIH Kayinciagiri 6enrini 6onmaraHwa USB nopt(Tap)blH nanganaH6aHbi3.

GackacblHa

Byn Hyckaynapabl opbliHAaMay eniimre Hemece ayblip XapakaTtka akenepi.

CROIICIONCIOKO)

© 2017 Schneider Electric. All rights reserved.

Electrical equipment should be installed, operated, serviced, and maintained only by qualified personnel.

No responsibility is assumed by Schneider Electric for any consequences arising out of the use of this material.

L’installation, I'utilisation, la réparation et la maintenance des équipements électriques doivent étre assurées par du personnel qualifié uniquement.
Schneider Electric décline toute responsabilité quant aux conséquences de I'utilisation de ce matériel.

Elektrische Gerate diirfen nur von Fachpersonal installiert, betrieben, bedient und gewartet werden.

Schneider Electric haftet nicht fiir Schaden, die durch die Verwendung dieses Materials entstehen.

La instalaciéon, manejo, puesta en servicio y mantenimiento de equipos eléctricos deberan ser realizados sélo por personal cualificado.

Schneider Electric no se hace responsable de ninguna de las consecuencias del uso de este material.

Manutenzione, riparazione, installazione e uso delle apparecchiature elettriche si devono affidare solo a personale qualificato.

Schneider Electric non si assume alcuna responsabilita per qualsiasi conseguenza derivante dall’'uso di questo materiale.

A instalacgao, utilizagdo e manutengéo do equipamento eléctrico devem ser efectuadas exclusivamente por pessoal qualificado.

A Schneider Electric ndo assume qualquer responsabilidade pelas consequéncias resultantes da utilizagado deste material.

YcTaHoBKa, aKkcnyaTauusi, PEMOHT 1 06CnyXuBaHue aneKkTpuyYeckoro 06opyaoBaHNsS MOXET BbINOJHATHCS TOMbKO KBANMUMULIMPOBAHHBIMU 3M1EKTPUKAMU.
Komnanus Schneider Electric He HeceT HMKakoln OTBETCTBEHHOCTY 3a Kakne-nnbo nocneacTBms aKcnyarauum atoro ob6opyaoBaHus.

OnekTp xababIKTbl Tek BiNikTi KbI3MeTKeprep opHaTybl, NanganaHybl, Kbl3MET KOPCETYi KoHe TEXHUKarbIK KbI3MET KOpCEeTYi Kepek.

Schneider Electric ocbl MaTepvanapl nanganaHyaaH TyblHAaFaH elwbip cangapnapfa xayanTbl 6onvaiip.
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Locate the driver / Localisez le pilote / Treiber lokalisieren / Localice el controlador / Individuare il driver / Localize o driver / Mouck gpavisepa /

[Opaneepai TaHgay
CDROM g))
SR2SFTO01

OR/0OU/ OR/0OU/
ODER/O/ Zelio Soft 2 ODER/O/
OPPURE /OU/ OPPURE /OU/
nn1 / HEMECE nn1 / HEMECE
http://www.schneider-electric.com
Install Zelio Soft 2
DriverSR2USB01_H2
DriverModem DriverModem
DriverSR2CBL06 DriverSR2CBL06
DriverSR2USBO01 DriverSR2USBO01
DriverSR2USB01_H2 DriverSR2USB01_H2

@ Install the driver / Installez le pilote / Treiber installieren / Instale el controlador / @
Installare il driver / Instale o driver / YctaHoBka apanBepa / panBepai opHaTty

l Welcome to the
SR2_USBO01_H2.x_Setup Setup
Wizard

- This wil instal SR2_USB01_H2.x_Setup 1.0 on your computer,

4] SR2_USBO1_H2.x_Setup.exe

S ;

|
| 2 Itis recommended that you close all other applcations before
| continuing.
|

Click Next to continue, or Cancel to exit Setup.

ey (o)
>

Follow the steps indicated in the windows screens / Suivez les étapes indiquées dans les écrans Windows

Anweisungen in den angezeigten Windows-Bildschirmen ausfiihren / Siga los pasos indicados en las pantallas de Windows
Seguire la procedura indicata nelle schermate di Windows / Siga os passos indicados nas telas do Windows

BbinonHsnTe nowarosble MHCTPYKUMK cuctembl Windows / Windows akpaHaapblHAa KepceTinreH apekeTTepai opbiHAaHbI3

Completing the Device Driver
Installation Wizard

®

The divers were successful installed onthis computer.

You can now connect your device fo this computer. f your device
came with instructions, please read them firt

Driver Name Status

/' SCHNEIDER Bectric Bu... Readyto use
/' SCHNEIDER Biectric Fo... Readyto use

SR2USB01 H2.e

<Back || Hnlsh‘\\ Cancel

WAE LR B EYR - Hazardous Substances
Part Name K (Ho) | % (Cd) [/5iiek (Cr (viy|Z Bk (PBB)| 2l —%
Motal parts 0 0 0
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Plastic parts
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Cables & cabling accessories
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AR FARIRYE ST 11364 RIME iHl o

O 1 FRZA FW AL LEFTE BRI & B I1E GB/T 26572 FUE BB ZR LT . X 0 FR %8 HWI D AE LI 3 — BTk s ) & 2 GB/T 26572 L BB 2K .
This table is made according to SJ/T 11364.

O: Indicates that the concentration of hazardous substance in all of the homogeneous materials for this part is below the limit as stipulated in GB/T 26572.

X: Indicates that concentration of hazardous substance in at least one of the homogeneous materials used for this part is above the limit as stipulated in GB/T 26572.

UHOOPMALUA AOPEC MockoBckuii opuc
OMUCAHHUE: Schneider Electric Automation GmbH Sch'}e'dertE'e&té'ﬁ ER/E]JS?)P A
TMporpamMmupyeMble KOHTPOMMEPb! U NPUHAANEXHOCTY Schneiderplatz 1 1%"7%?3\’,\/?0;‘60\,‘, Rossi oc!
OATA U3rOTOBMNEHUS ren 145391 608 0 oY e R oon

[aTta n3rotoBneHusi NnpuBeaeHa B NpaBoi HUXKHEN YacTu STUKETKN
C yKkasaHueM Tuna usgenus, roga v kaneHgapHon Hegenu (MHH)

. cbakc: +7 495 777 9992
thakc: +49 9391 ?’06 4000 . TexHu4eckas nogaepxka: ru.ccc@schneider-electric.com
http://www.schneider-electric.com http://www.schneider-electric.ru
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